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I. PODACI O IZRAĐIVAČU, PODNOSITELJU ZAHTJEVA I 

LOKACIJI GOSPODARENJA OTPADOM  

NOSITELJ IZRADE ELABORATA  

IME I PREZIME Davor Saviĺ 

OIB 40513201210 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

dipl. ing. stroj. / VSS 

NAZIV KOMORE HKIS = Hrvatska komora inģenjera strojarstva 

TELEFON 032/322-654 E-POĠTA davor.savic@vk.t-com.hr 

MOBITEL 098/349-259 TELEFAKS 032/322-654 

SURADNICI NOSITELJA IZRADE ELABORATA  

IME I PREZIME Ivica Cvrlje 

OIB 31616364578 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

struļ.spec.ing.sec. zaġtite okoliġa / VSS 

TELEFON 032/354-506 E-POĠTA ivica.cvrlje@gmail.com 

MOBITEL 099/700-3303 TELEFAKS 032/354-506 

 

PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA ZA ISHOĐENJE DOZVOLE 

TVRTKA Vranjevo d.o.o. za komunalne djelatnosti 

SKRAĹENA TVRTKA Vranjevo d.o.o. 

MBO/MBS 030041512 OIB 17434560655 

 OBRTNICA  

SJEDIŠTE 

MJESTO Otok BROJ POĠTE 32252 

ULICA I BROJ Vladimira Nazora 1/I ĢUPANIJA Vukovarsko-srijemska 

TELEFON 032/395-358 E-POĠTA vranjevo@net.hr 

MOBITEL 099/816-81-19 TELEFAKS 032/395-358 

 

LOKACIJA GOSPODARENJA OTPADOM 

MJESTO Otok BROJ POĠTE 32252 

ULICA I BROJ Skorotinci ĢUPANIJA Vukovarsko-srijemska 

PODACI IZ KATASTRA 

K. O. Otok 

K. Ļ. BR. 634/7 

mailto:davor.savic@vk.t-com.hr
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PODACI IZ ZEMLJIŠNOKNJIŽNOG ODJELA 

K.O.   Otok 

3057 
ZK. UL. BR 

ZK. Ļ. BR. 634/7 
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II.  POPIS POSTUPAKA GOSPODARENJA OTPADOM, 

PRIPADAJUĆIH TEHNOLOŠKIH PROCESA, VRSTA I KOLIČINA 

OTPADA 

 

Tablica 1.: Popis postupaka gospodarenja otpadom i pripadajuĺih tehnoloġkih procesa 

br. OZNAKA 

POSTUPKA 

OZNAKA 

PROCESA 

NAZIV TEHNOLOŠKOG 

PROCESA 

KAPACITET 

PROCESA 

JEDINICA 

1. S A1 Prikupljanje otpada Ð - 

2. S A2 Prihvat otpada 4.150 t/god 

3. S A3 Razvrstavanje otpada 4.150 t/god 

4. R13 B1 Skladiġtenje otpada 6.690 m3 

5. PP C1 Priprema prije oporabe ili 

zbrinjavanja (preġanje/baliranje 

otpada) 

1.700 t/god 

 

Tablica 2a.: Popis vrsta i koliļina otpada, postupak gospodarenja otpadom ï sakupljanje 

otpada (S)  

br. k. b. 
KOLIČINA 

(t/god) 

POSTUPAK 
k.b. NASTAJE/PREOSTAJE 

S IS PU PP R D 

1. 02 01 03 Ð X      02 01 03 

2. 02 01 04 Ð X      02 01 04 

3. 02 01 99 Ð X      02 01 99 

4.  03 01 05 Ð X      03 01 05 

5. 04 01 09 Ð X      04 01 09 

6. 04 01 99 Ð X      04 01 99 

7. 04 02 09 Ð X      04 02 09 

8. 04 02 15 Ð X      04 02 15 

9. 04 02 22 Ð X      04 02 22 

10. 04 02 99 Ð X      04 02 99 

11. 10 01 01 Ð X      10 01 01 

12. 10 01 02 Ð X      10 01 02 

13. 10 01 03 Ð X      10 01 03 

14. 10 01 15 Ð X      10 01 15 

15. 10 01 17 Ð X      10 01 17 

16. 15 01 01 Ð X      15 01 01 
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17. 15 01 02 Ð X      15 01 02 

18. 15 01 03 Ð X      15 01 03 

19. 15 01 04 Ð X      15 01 04 

20. 15 01 05 Ð X      15 01 05 

21. 15 01 06 Ð X      15 01 06 

22. 15 01 07 Ð X      15 01 07 

23. 15 01 09 Ð X      15 01 09 

24. 16 01 03 Ð X      16 01 03 

25. 16 01 06 Ð X      16 01 06 

26. 16 01 17 Ð X      16 01 17 

27. 16 01 18 Ð X      16 01 18 

28. 16 01 19 Ð X      16 01 19 

29. 16 01 20 Ð X      16 01 20 

30. 17 01 01 Ð X      17 01 01 

31. 17 01 02 Ð X      17 01 02 

32. 17 01 03 Ð X      17 01 03 

33. 17 01 07 Ð X      17 01 07 

34. 17 02 01 Ð X      17 02 01 

35. 17 02 02 Ð X      17 02 02 

36. 17 02 03 Ð X      17 02 03 

37. 17 05 04 Ð X      17 05 04 

38. 17 05 06 Ð X      17 05 06 

39. 17 05 08 Ð X      17 05 08 

40. 17 06 04  Ð X      17 06 04 

41. 17 09 04 Ð X      17 09 04 

42. 19 03 05 Ð X      19 03 05 

43. 19 03 07 Ð X      19 03 07 

44. 19 12 12 Ð X      19 12 12 

45. 20 01 01 Ð X      20 01 01 

46. 20 01 02 Ð X      20 01 02 

47. 20 01 08 Ð X      20 01 08 

48. 20 01 10 Ð X      20 01 10 

49. 20 01 11 Ð X      20 01 11 

50. 20 01 34 Ð X      20 01 34 

51. 20 01 38 Ð X      20 01 38 

52. 20 01 39 Ð X      20 01 39 
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53. 20 01 40 Ð X      20 01 40 

54. 20 02 01 Ð X      20 02 01 

55. 20 02 02 Ð X      20 02 02 

56. 20 02 03 Ð X      20 02 03 

57. 20 03 01 Ð X      20 03 01 

58. 20 03 02 Ð X      20 03 02 

59. 20 03 03 Ð X      20 03 03 

60. 20 03 07 Ð X      20 03 07 

61. 20 03 99 Ð X      20 03 99 

Tablica 2b.: Popis vrsta i koliļina otpada, postupak gospodarenja otpadom ï skladiġtenje 

otpada prije bilo kojeg od postupaka oporabe navedenim pod R1-R12 (R13) 

br. k. b. 
KOLIČINA 

(t/god) 

POSTUPAK 
k.b. NASTAJE/PREOSTAJE 

S IS PU PP R D 

1. 15 01 01 500     13  15 01 01 

2. 15 01 02 200     13  15 01 02 

3. 15 01 03 100     13  15 01 03 

4. 15 01 04 100     13  15 01 04 

5. 15 01 05 100     13  15 01 05 

6. 15 01 06 100     13  15 01 06 

7. 15 01 07 500     13  15 01 07 

8. 15 01 09 100     13  15 01 09 

9. 16 01 03 100     13  16 01 03 

10. 16 01 06 150     13  16 01 06 

11. 16 01 17 100     13  16 01 17 

12. 16 01 18 100     13  16 01 18 

13. 16 01 19 100     13  16 01 19 

14. 16 01 20 200     13  16 01 20 

15. 20 01 01 500     13  20 01 01 

16. 20 01 02 500     13  20 01 02 

17. 20 01 10 100     13  20 01 10 

18. 20 01 11 100     13  20 01 11 

19. 20 01 34 50     13  20 01 34 

20. 20 01 38 50     13  20 01 38 

21. 20 01 39 200     13  20 01 39 

22. 20 01 40 200     13  20 01 40 
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Tablica 2c.: Popis vrsta i koliļina otpada, postupak gospodarenja otpadom ï priprema 

otpada prije oporabe (PP)  

br. k. b. 
KOLIČINA 

(t/god) 

POSTUPAK 
k.b. NASTAJE/PREOSTAJE 

S IS PU PP R D 

1. 15 01 01 500    X   15 01 01 

2. 15 01 02 200    X   15 01 02 

3. 15 01 04 100    X   15 01 04 

4. 20 01 01 500    X   20 01 01 

5. 20 01 10 100    X   20 01 10 

6. 20 01 11 100    X   20 01 11 

7. 20 01 39 200    X   20 01 39 

8. 20 01 40 200    X   20 01 40  

 

 

Tablica 3.: Popis vrsta i dopuġtenih koliļina otpada 

br. k. b. NAZIV DOPUŠTENA  

KOLIČINA  

1. 02 01 03 Otpadna biljna tkiva Ð 

2. 02 01 04 Otpadna plastika (iskljuļujuĺi ambalaģu) Ð 

3. 02 01 99 Otpad koji nije specificiran na drugi naļin Ð 

4. 
03 01 05 

Piljevina, strugotine, otpaci od rezanja drva, drvo, iverica i 

furnir, koji nisu navedeni pod 03 01 04* 

Ð 

5. 04 01 09 Otpad od povrġinske i zavrġne obrade Ð 

6. 04 01 99 Otpad koji nije specificiran na drugi naļin Ð 

7. 
04 02 09 

Otpad od mjeġovitih (kompozitnih) materijala (impregnirani 

tekstil, elastomeri, plastomeri) 

Ð 

8. 04 02 15 Otpad od zavrġne obrade koji nije naveden pod 04 02 14* Ð 

9. 04 02 22 Otpad od preraĽenih tekstilnih vlakana Ð 

10. 04 02 99 Otpad koji nije specificiran na drugi naļin Ð 

11. 
10 01 01 

Taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla (osim praġine iz kotla 

navedene pod 10 01 04*) 

Ð 

12. 10 01 02 Lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena Ð 

13. 10 01 03 Lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i neobraĽenog drveta Ð 

14. 
10 01 15 

Pepeo s reġetke loģiġta, talog i praġina iz kotla od 

suspaljivanja, koji nisu navedeni pod 10 01 14* 

Ð 

15. 
10 01 17 

Lebdeĺi pepeo od suspaljivanja koji nije naveden pod 10 01 

16* 

Ð 

16. 15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 500 
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17. 15 01 02 Plastiļna ambalaģa 200 

18. 15 01 03 Drvena ambalaģa 100 

19. 15 01 04 Metalna ambalaģa 100 

20. 15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 100 

21. 15 01 06 Mijeġana ambalaģa 100 

22. 15 01 07 Staklena ambalaģa 500 

23. 15 01 09 Tekstilna ambalaģa 100 

24. 16 01 03 Otpadne gume 100 

25. 
16 01 06 

Otpadna vozila koja ne sadrģe ni tekuĺine ni druge opasne 

komponente 

150 

26. 16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 100 

27. 16 01 18 Obojeni metali 100 

28. 16 01 19 Plastika 100 

29. 16 01 20 Staklo 200 

30. 17 01 01 Beton Ð 

31. 17 01 02 Cigle Ð 

32. 17 01 03 Crijep/ploļice i keramika Ð 

33. 
17 01 07 

Mjeġavine betona, cigle, crijepa/ploļica i keramike koje nisu 

navedene pod 17 01 06* 
Ð 

34. 17 02 01 Drvo Ð 

35. 17 02 02 Staklo Ð 

36. 17 02 03 Plastika Ð 

37. 17 05 04 Zemlja i kamenje koji nisu navedeni pod 17 05 03* Ð 

38. 17 05 06 Otpad od jaruģanja koji nije naveden pod 17 05 05* Ð 

39. 
17 05 08 

Kamen tuļenac za nasipavanje pruge koji nije naveden pod 

17 05 07* 
Ð 

40. 
17 06 04 

Izolacijski materijali koji nisu navedeni pod 17 06 01* i 17 

06 03* 
Ð 

41. 
17 09 04 

Mijeġani graĽevinski otpad i otpad od ruġenja objekata, koji 

nije naveden pod 17 09 01*, 17 09 02* i 17 09 03* 
Ð 

42. 19 03 05 Stabilizirani otpad koji nije naveden pod 19 03 04* Ð 

43. 19 03 07 Ukruĺeni otpad koji nije naveden pod 19 03 06* Ð 

44. 
19 12 12 

Ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine materijala) od mehaniļke 

obrade otpada, koji nije naveden pod 19 12 11* 
Ð 

45. 20 01 01 Papir i karton 500 

46. 20 01 02 Staklo 500 

47. 20 01 08 Biorazgradivi otpad iz kuhinja i kantina Ð 
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48. 20 01 10 Odjeĺa 100 

49. 20 01 11 Tekstili 100 

50. 20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu navedeni pod 20 01 33*  50 

51. 20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 37*  50 

52. 20 01 39 Plastika 200 

53. 20 01 40 Metali 200 

54. 20 02 01 Biorazgradivi otpad Ð 

55. 20 02 02 Zemlja i kamenje Ð 

56. 20 02 03 Ostali otpad koji nije biorazgradiv Ð 

57. 20 03 01 Mijeġani komunalni otpad Ð 

58. 20 03 02 Otpad s trģnica Ð 

59. 20 03 03 Ostaci od ļiġĺenja ulica Ð 

60. 20 03 07 Glomazni otpad Ð 

61. 20 03 99 Komunalni otpad koji nije specificiran na drugi naļin Ð 

 

Dopuġtena ukupna koliļina svih vrsta otpada navedenih Tablicom 3. koje se u jednom trenutku 

mogu nalaziti na lokaciji gospodarenja otpadom iznosi: 4.150 t. 

 

Tablica 4.: Opis svrhe postupaka gospodarenja otpadom 

br. OZNAKA 

POSTUPKA 
SVRHA 

1. S Prikupljanje, prihvat i razvrstavanje otpada u cilju pripreme za daljnju obradu.  

2. R13 Privremeno skladiġtenje otpada prije postupka oporabe. 

3. PP Priprema otpada obuhvaĺa preġanje i baliranje otpada kako bi se otpadu 

smanjio volumen i da bi se mogao podvrgnuti daljnjem postupku oporabe. 
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III.  UVJETI ZA OBAVLJANJE POSTUPKA GOSPODAR ENJA 

OTPADOM  

 
Opĺi uvjeti koje tvrtka Vranjevo d.o.o. u svom radu mora udovoljiti za djelatnost sakupljanja i 

druge obrade neopasnog otpada, sukladno Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 

51/14, 121/15, 132/15), su sljedeĺi: 

 

Tablica 5.1.: Opĺi uvjeti za obavljanje postupka gospodarenja otpadom 

Opĺi uvjeti Onemoguĺeno istjecanje oborinske vode koja je doġla u doticaj s 

otpadom na tlo, u vode, podzemne vode i more. (ļl.5.)  

Naļin 

ispunjavanja 

Sakupljeni neopasni otpad se privremeno skladiġti i obraĽuje na prostoru 

lokacije za gospodarenje otpadom, na vodonepropusnoj betonskoj 

podlozi ļime je onemoguĺen kontakt s oborinskim vodama. Balirani 

otpad se skladiġti na vodonepropusnoj betonskoj podlozi do predaje 

ovlaġtenom oporabitelju. Obzirom na sastav otpada i izvedbu podloge ne 

oļekuje se negativan utjecaj na okoliġ. Dio prikupljenog otpada skladiġti 

se u metalnim zatvorenim kontejnerima, ļime je onemoguĺen kontakt 

otpada sa oborinskim vodama. 

 

Opĺi uvjeti Onemoguĺeno raznoġenje otpada u okoliġu, odnosno da je onemoguĺeno 

njegovo razlijevanje i/ili ispuġtanje u okoliġ. (ļl.5.)  

Naļin 

ispunjavanja 

 

Otpad se skladiġti u odgovarajuĺim spremnicima za neopasni otpad ili 

na betonskoj podlozi unutar skladiġnog prostora ļime je onemoguĺeno 

raznoġenje u okoliġ. Balirani otpad je u kompaktnom stanju, uvezan 

ļeliļnim ģicama, te se privremeno skladiġti na vodonepropusnoj 

betonskoj podlozi do odvoza od strane ovlaġtene tvrtke. Tekuĺi otpad se 

ne sakuplja i ne skladiġti 

 

Opĺi uvjeti Podna povrġina graĽevine otporna na djelovanje otpada. (ļl.5.)  

Naļin 

ispunjavanja 

Betonska podna povrġina otporna je na djelovanje svih vrsta otpada koji 

se skladiġte odnosno obraĽuju na lokaciji graĽevine. Vanjska povrġina je 

takoĽer otporna na djelovanje privremeno uskladiġtenog otpada. 

 

Opĺi uvjeti Neovlaġtenim osobama onemoguĺen pristup otpadu. (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Cjelokupna lokacija na kojoj se nalazi graĽevina za gospodarenje 

otpadom je ograĽena visokom ogradom, te je uspostavljen sustav video 

nadzora. Kontrolu ulaza tijekom radnog vremena obavljaju djelatnici 

tvrtke Vranjevo d.o.o. 

 

Opĺi uvjeti GraĽevina mora biti opremljena ureĽajima, opremom i sredstvima za 

dojavu i gaġenje poģara. (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Skladiġte neopasnog otpada opremljeno je aparatima za poļetno gaġenje 

poģara koji su postavljeni na vidljivim i pristupaļnim mjestima, te su 
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propisno oznaļeni. Vatrogasni aparati se redovito pregledavaju i 

ispituju, a djelatnici tvrtke su osposobljeni za protupoģarno djelovanje. 

 

Opĺi uvjeti Na mjestu obavljanja tehnoloġkog procesa postaviti upute za rad na 

vidljivom i pristupaļnom mjestu. (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Svi zaposlenici tvrtke Vranjevo d.o.o. su upoznati s postupcima 

neophodnim za siguran rad graĽevine. Upute za rad postavljene su na 

vidljivom i pristupaļnom mjestu. 

 

Opĺi uvjeti Mjesto obavljanja tehnoloġkog procesa opremljeno rasvjetom. (ļl.5) 

Naļin 

ispunjavanja 

 

GraĽevina i cijeli manipulativni prostor je opremljen odgovarajuĺom 

rasvjetom ï umjetnim izvorom rasvjete, dok se djelomiļna osvijetljenost 

graĽevine ostvaruje i prirodnim putem. 

 

Opĺi uvjeti GraĽevinu oznaļiti sukladno Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 

23/14, 51/14, 121/15, 132/15). (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

 

Na ulazu u graĽevinu, odmah po primitku klasifikacijske oznake 

zahtjeva od strane nadleģnog tijela Vukovarsko-srijemske ģupanije, 

postavit ĺe se oznaka sukladno Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 

23/14, 51/14, 121/15, 132/15) o namjeri ishoĽenja dozvole za 

gospodarenje neopasnim otpadom. 

Nakon ishoĽenja dozvole graĽevina ĺe se oznaļiti ploļom na ulazu na 

lokaciju koja sadrģi sljedeĺe podatke: 

- naziv pravne osobe, 

- naziv tijela koje je izdalo dozvolu, 

- klasifikacijsku oznaku dozvole, 

- radno vrijeme, 

- natpis sukladno djelatnosti koja se obavlja. 

 

Opĺi uvjeti Omoguĺiti nesmetan pristup vozilima. (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Nesmetan pristup vozilima osiguran je asfaltiranom cestom iz ulice J. J. 

Strossmayera koja povezuje grad Otok s naseljem Komletinci. 

Manipulativni prostor ispred graĽevine je betoniran i primjerene 

veliļine, tako da je omoguĺen nesmetan dovoz i istovar prikupljenog 

otpada, odnosno odvoz uskladiġtenog i baliranog otpada. 

 

Opĺi uvjeti Opremiti graĽevinu opremom i sredstvima za ļiġĺenje rasutog i 

razlivenog otpada ovisno o kemijskim i fizikalnim svojstvima otpada. 

(ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

 

Za ļiġĺenje rasutog otpada koriste se ruļna sredstva za ļiġĺenje, dok 

tekuĺi otpad nije predviĽen za sakupljanje i obradu. U sluļaju izlijevanja 

naftnih derivata ili drugih opasnih tekuĺina, vrġi se posipanje 

odgovarajuĺim sredstvima (adsorbensi, pijesak, piljevina). Oneļiġĺena 
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sredstva se zbrinjavaju od strane ovlaġtene tvrtke.  

 

Opĺi uvjeti Natkriti graĽevinu ako gospodarenje otpadom ukljuļuje gospodarenje 

opasnim otpadom. (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

 

Nije primjenjivo - ovim Elaboratom nije predviĽeno gospodarenje 

opasnim otpadom. 

 

 

Opĺi uvjeti Onemoguĺiti dotok oborinskih voda na otpad ako gospodarenje otpadom 

ukljuļuje gospodarenje opasnim otpadom. (ļl.5.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo - ovim Elaboratom nije predviĽeno gospodarenje 

opasnim otpadom. 
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Posebni uvjeti koje tvrtka Vranjevo d.o.o. u svom radu mora udovoljiti za djelatnost 

sakupljanja i druge obrade neopasnog otpada, sukladno Pravilniku o gospodarenju otpadom 

(NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15), su sljedeĺi: 

Tablica 5.2.: Posebni uvjeti za obavljanje postupka gospodarenja otpadom 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Za postupke gospodarenja otpadom ukljuļene u djelatnost sakupljanja 

otpada, posebni uvjet je upis u Oļevidnik prijevoznika otpada. (ļl.6.) 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. upisana je u Oļevidnik prijevoznika otpada, 

temeljem ishoĽene Potvrde o upisu pravnih i fiziļkih osoba koje se bave 

djelatnoġĺu prijevoza otpada pod rednim brojem 0984 od strane 

Ministarstva zaġtite okoliġa i prirode (KLASA: 351-02/12-22/234, 

URBROJ: 517-06-3-2-1-12-2) od 02. studenog 2012. god. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Za postupke gospodarenja otpadom ukljuļene u djelatnost oporabe, 

zbrinjavanja i druge obrade otpada posebni uvjet je raspolaganje 

ureĽajima, odnosno opremom za obradu otpada. (ļl.6.) 

 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. obavlja postupak mehaniļke obrade sljedeĺih 

vrsta otpada: papirna i kartonska ambalaģa (k.br. 15 01 01), plastiļna 

ambalaģa (k.br. 15 01 02), metalna ambalaģa (k.br. 15 01 04), papir i 

karton (k.br. 20 01 01), odjeĺa (k.br. 20 01 10), tekstili (k.br. 20 01 11) i 

plastika (k.br. 20 01 39). Postupak mehaniļke obrade podrazumijeva 

preġanje (baliranje) otpada ureĽajem za baliranje tipa: Tehnix HPB-25. 

Baliranjem se smanjuje volumen otpada, dok fizikalno-kemijska 

svojstva i kljuļni broj otpada ostaju nepromijenjeni. Otpad se nakon 

preġanja predaje ovlaġtenom oporabitelju na daljnju obradu. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Za postupke koji ukljuļuju gospodarenje posebnim kategorijama otpada 

posebni uvjeti propisani su propisom kojim se ureĽuje gospodarenje 

posebnom kategorijom otpada. (ļl.6.) 

 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. u cijelosti ispunjava svu vaģeĺu zakonsku 

regulativu o gospodarenju posebnim kategorijama otpada. 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Otpad se mora prikupljati vozilom koje je opremljeno s opremom koja 

onemoguĺava rasipanje, prolijevanje, odnosno ispuġtanje otpada te 

ġirenje praġine i neugodnih mirisa. (ļl.7.) 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. raspolaģe vozilom za sakupljanje otpada MAN 

18.280 4x2 BL LE, nadogradnja tip T1M16 FARID INDUSTRIE, koje 

je adekvatno opremljeno za spreļavanje negativnih utjecaja na okoliġ 
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prilikom transporta i manipulacije s neopasnim otpadom, a njime 

upravljaju educirani djelatnici tvrtke Vranjevo d.o.o. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Za tehnoloġki proces prihvata otpada posebni uvjeti ukljuļuju provjeru 

dokumentacije o otpadu, vizualni pregled otpada kojeg se preuzima te 

poduzimanje ostalih mjera sukladno Elaboratu. (ļl.8.) 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Posebne uvjete vezano za tehnoloġki proces prihvata otpada tvrtka 

Vranjevo d.o.o. ispunjava na sljedeĺi naļin: 

a) prilikom preuzimanja neopasnog otpada od strane ugovornog 

partnera angaģirani djelatnik tvrtke Vranjevo d.o.o. 

provjerava sastav otpada, te provjerava toļnost podataka u 

prateĺem listu. U sluļaju prisustva drugih nekompatibilnih 

vrsta otpada, zahtijeva od strane posjednika otpada 

razvrstavanje otpada sukladno vaģeĺoj zakonskoj regulativi, 

te po potrebi korekcije Prateĺeg lista za otpad.  

b) U sluļaju da je otpad pravilno klasificiran te da sadrģaj 
spremnika otpada odgovara podacima iz Prateĺeg lista za 

otpad, angaģirani djelatnik tvrtke Vranjevo d.o.o. ukrcava 

otpad u za to namijenjeno vozilo, te ispunjava Prateĺi list za 

otpad u odgovarajuĺi dio. 

c) Na lokaciji gospodarenja otpadom provodi se provjera teģine 

otpada i ponovna provjera sastava zaprimljenog otpada (da li 

je dovezeni otpad po vrsti i koliļini u skladu s dogovorom s 

proizvoĽaļem otpada). 

d) Ukoliko neki od spomenutih dokumenata i uvjeta odstupa od 

unaprijed definiranog (ugovor, narudģba i sl.), dovezeni 

otpad neĺe se primiti te ĺe se odvojiti i napraviti reklamacija 

prema proizvoĽaļu otpada,  

e) Nakon vaganja i provjere sastava otpad se iskrcava iz vozila, 

razvrstava i prebacuje u odgovarajuĺe spremnike. 

f) Slijedom poduzetih aktivnosti aģurira se Oļevidnik o 

nastanku i tijeku otpada. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Tehnoloġki proces skladiġtenja otpada mora se obavljati na naļin da se 

otpad skladiġti odvojeno po svojstvu, vrsti i agregatnom stanju. (ļl.9.) 

 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Otpad se skladiġti odvojeno po svojstvu, vrsti i agregatnom stanju u 

odgovarajuĺim spremnicima ili u rasutom stanju. 

 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

Skladiġte u kojem se obavlja tehnoloġki proces skladiġtenja opasnog 

otpada mora biti pod neprekidnim nadzorom. (ļl.9.) 
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tehnoloġkih 

procesa 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo ï ovim Elaboratom nije predviĽeno skladiġtenje 

opasnog otpada. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Skladiġte u kojem se obavlja tehnoloġki proces skladiġtenja otpada mora 

biti opremljeno primarnim spremnicima za skladiġtenje otpada koji 

moraju biti: 

a) izraĽeni od materijala otpornog na djelovanje uskladiġtenog 

otpada 

b) izraĽeni na naļin koji omoguĺava sigurno punjenje, 

praģnjenje, odzraļivanje, uzimanje uzoraka te po potrebi 

osigurati nepropusno zatvaranje, 

c) oznaļeni ļitljivom oznakom koja sadrģi podatke o nazivu 

posjednika otpada, kljuļnom broju i nazivu otpada, datumu 

poļetka skladiġtenja otpada, nazivu proizvoĽaļa otpada, te u 

sluļaju opasnog otpada, oznaku odgovarajuĺeg opasnog svojstva 

otpada. (ļl.9.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Primarni spremnici za skladiġtenje otpada su: 

a) izraĽeni od materijala otpornog na djelovanje uskladiġtenog otpada; 

b) izraĽeni na naļin koji omoguĺava sigurno punjenje, praģnjenje, 

odzraļivanje, uzimanje uzoraka te po potrebi nepropusno zatvaranje; 

c) oznaļeni ļitljivom oznakom koja sadrģi podatke o nazivu posjednika 

otpada, kljuļnom broju i nazivu otpada, te datumu poļetka skladiġtenja 

otpada. 

Dio otpada se na lokaciji skladiġti i odvojeno u rasutom stanju, buduĺi 

da se radi iskljuļivo o krutom otpadu. Sukladno ļlanku 9. stavak 12. 

Pravilnika o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15) 

skladiġte otpada ne mora biti opremljeno primarnim spremnicima ako 

tehnoloġki proces skladiġtenja ukljuļuje samo skladiġtenje krutog 

otpada. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Podna povrġina skladiġta mora biti lako periva i otporna na djelovanje 

otpada koji se skladiġti. (ļl.9.) 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Betonska podloga u skladiġtu i na vanjskom platou je lako periva i 

otporna na djelovanje uskladiġtenog otpada.  

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Skladiġte mora biti opremljeno prirodnom ventilacijom. (ļl.9.) 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Skladiġte je opremljeno prirodnom ventilacijom. 
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Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Tehnoloġki proces skladiġtenja tekuĺeg otpada i otpada koji sadrģi 

tekuĺine mora se obavljati na naļin da se u sluļaju izlijevanja ili 

rasipanja tekuĺeg otpada sprijeļi da otpad dospije u okoliġ ili sustav 

javne odvodnje otpadnih voda. (ļl.9.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo - ovim Elaboratom nije predviĽeno skladiġtenje 

tekuĺeg otpada i otpada koji sadrģi tekuĺine. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Skladiġte u kojem se obavlja tehnoloġki proces skladiġtenja tekuĺeg 

otpada i otpada koji sadrģi tekuĺine mora biti opremljeno sekundarnim 

spremnikom kapaciteta od najmanje 110 posto kapaciteta najveĺeg 

primarnog spremnika koji se nalazi na slijevnoj povrġini tog 

sekundarnog spremnika, odnosno 25 posto kapaciteta svih primarnih 

spremnika na istoj slijevnoj povrġini, a odvodi tekuĺine sa slijevne 

povrġine skladiġta, ukoliko postoje, moraju biti povezani s nepropusnim 

kolektorom do spremnika za obradu otpadne vode. Sekundarni spremnik 

i slijevna povrġina ne smije imati oġteĺenja uslijed kojih moģe doĺi do 

ispuġtanja otpada u okoliġ. (ļl.9.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo - ovim Elaboratom nije predviĽeno skladiġtenje 

tekuĺeg otpada i otpada koji sadrģi tekuĺine. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Otpad nepodudarnih kemijskih svojstava (npr. otpadne luģine i kiseline, 

oksidansi, zapaljive kemikalije i dr.) odnosno vrste otpada koje 

meĽusobnim kontaktom ili kontaktom s tvarima prisutnim na lokaciji 

mogu uzrokovati neģeljenu reakciju (fizikalne ili kemijske reakcije koje 

dovode do nagle promjene temperature ili oslobaĽanja para i sl.) i time 

mogu dovesti u opasnost ljudsko zdravlje odnosno uzrokovati ġtetan 

utjecaj na okoliġ moraju se skladiġtiti odvojeno jedan od drugog u 

zasebnim primarnim spremnicima, a tekuĺi opasni otpad i na 

razdvojenim slijevnim povrġinama i zasebnim sekundarnim 

spremnicima. (ļl.9.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo ï ovim Elaboratom nije predviĽeno skladiġtenje otpada 

nepodudarnih kemijskih svojstava. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Tehnoloġki proces skladiġtenja otpada koji ima svojstvo H1, H2, H3-A, 

H3-B i/ili H12 mora se obavljati u zatvorenom skladiġtu i odvojeno od 

drugog otpada. (ļl.9.) 

 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo ï ovim Elaboratom nije predviĽeno skladiġtenje otpada 

koji ima svojstvo H1, H2, H3-A, H3-B i/ili H12. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

Ako tehnoloġki proces skladiġtenja otpada ukljuļuje skladiġtenje 

plinovitog otpada, skladiġte u kojem se obavlja takav tehnoloġki proces 
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pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

mora biti opremljeno primarnim spremnicima koji se mogu hermetiļki 

zatvoriti i koji udovoljavaju posebnim propisima kojima se ureĽuje 

oprema pod tlakom. (ļl.9.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Nije primjenjivo - ovim Elaboratom nije predviĽeno skladiġtenje 

plinovitog otpada. 

 

 

Posebni uvjeti i 

uvjeti obavljanja 

pojedinih 

tehnoloġkih 

procesa 

Tehnoloġki proces skladiġtenja mora se obavljati na naļin da koliļina 

otpada koja se u jednom trenutku nalazi u skladiġtu nije veĺa od koliļine 

otpada odreĽene za proces skladiġtenja otpada sukladno Elaboratu 

gospodarenja otpadom. (ļl.9.) 

Naļin 

ispunjavanja 

Koliļina otpada koja ĺe se skladiġtiti prije druge obrade neĺe biti veĺa 

od koliļine otpada odreĽene za proces skladiġtenja otpada sukladno 

ovom Elaboratu. 
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IV.  TEHNOLOŠKI PROCESI 

 

a) METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Tablica 6.1. 

br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA  

1. Prikupljanje otpada A1 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

k. b. NAZIV k. b. NAZIV 

02 01 03 Otpadna biljna tkiva 02 01 03 Otpadna biljna tkiva 

02 01 04 
Otpadna plastika (iskljuļujuĺi 

ambalaģu) 
02 01 04 

Otpadna plastika (iskljuļujuĺi 

ambalaģu) 

02 01 99 
Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 
02 01 99 

Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

03 01 05 

Piljevina, strugotine, otpaci od 

rezanja drva, drvo, iverica i furnir, 

koji nisu navedeni pod 03 01 04* 

03 01 05 

Piljevina, strugotine, otpaci od rezanja 

drva, drvo, iverica i furnir, koji nisu 

navedeni pod 03 01 04* 

04 01 09 Otpad od povrġinske i zavrġne obrade 04 01 09 Otpad od povrġinske i zavrġne obrade 

04 01 99 
Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 
04 01 99 

Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

04 02 09 

Otpad od mjeġovitih (kompozitnih) 

materijala (impregnirani tekstil, 

elastomeri, plastomeri) 

04 02 09 

Otpad od mjeġovitih (kompozitnih) 

materijala (impregnirani tekstil, 

elastomeri, plastomeri) 

04 02 15 
Otpad od zavrġne obrade koji nije 

naveden pod 04 02 14* 
04 02 15 

Otpad od zavrġne obrade koji nije 

naveden pod 04 02 14* 

04 02 22 
Otpad od preraĽenih tekstilnih 

vlakana 
04 02 22 

Otpad od preraĽenih tekstilnih 

vlakana 

04 02 99 
Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 
04 02 99 

Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

10 01 01 

Taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz 

kotla (osim praġine iz kotla navedene 

pod 10 01 04*) 

10 01 01 

Taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla 

(osim praġine iz kotla navedene pod 

10 01 04*) 

10 01 02 Lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena 10 01 02 Lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena 

10 01 03 
Lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 
10 01 03 

Lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 

10 01 15 

Pepeo s reġetke loģiġta, talog i praġina 

iz kotla od suspaljivanja, koji nisu 

navedeni pod 10 01 14* 

10 01 15 

Pepeo s reġetke loģiġta, talog i praġina 

iz kotla od suspaljivanja, koji nisu 

navedeni pod 10 01 14* 

10 01 17 Lebdeĺi pepeo od suspaljivanja koji 10 01 17 Lebdeĺi pepeo od suspaljivanja koji 



18/40 

 

nije naveden pod 10 01 16* nije naveden pod 10 01 16* 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 

15 01 02 Plastiļna ambalaģa 15 01 02 Plastiļna ambalaģa 

15 01 03 Drvena ambalaģa 15 01 03 Drvena ambalaģa 

15 01 04 Metalna ambalaģa 15 01 04 Metalna ambalaģa 

15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 

15 01 06 Mijeġana ambalaģa 15 01 06 Mijeġana ambalaģa 

15 01 07 Staklena ambalaģa 15 01 07 Staklena ambalaģa 

15 01 09 Tekstilna ambalaģa 15 01 09 Tekstilna ambalaģa 

16 01 03 Otpadne gume 16 01 03 Otpadne gume 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

16 01 18 Obojeni metali 16 01 18 Obojeni metali 

16 01 19 Plastika 16 01 19 Plastika 

16 01 20 Staklo 16 01 20 Staklo 

17 01 01 Beton 17 01 01 Beton 

17 01 02 Cigle 17 01 02 Cigle 

17 01 03 Crijep/ploļice i keramika 17 01 03 Crijep/ploļice i keramika 

17 01 07 

Mjeġavine betona, cigle, 

crijepa/ploļica i keramike koje nisu 

navedene pod 17 01 06* 

17 01 07 

Mjeġavine betona, cigle, 

crijepa/ploļica i keramike koje nisu 

navedene pod 17 01 06* 

17 02 01 Drvo 17 02 01 Drvo 

17 02 02 Staklo 17 02 02 Staklo 

17 02 03 Plastika 17 02 03 Plastika 

17 05 04 
Zemlja i kamenje koji nisu navedeni 

pod 17 05 03* 
17 05 04 

Zemlja i kamenje koji nisu navedeni 

pod 17 05 03* 

17 05 06 
Otpad od jaruģanja koji nije naveden 

pod 17 05 05* 
17 05 06 

Otpad od jaruģanja koji nije naveden 

pod 17 05 05* 

17 05 08 
Kamen tuļenac za nasipavanje pruge 

koji nije naveden pod 17 05 07* 
17 05 08 

Kamen tuļenac za nasipavanje pruge 

koji nije naveden pod 17 05 07* 

17 06 04 
izolacijski materijali koji nisu 

navedeni pod 17 06 01* i 17 06 03* 
17 06 04 

izolacijski materijali koji nisu 

navedeni pod 17 06 01* i 17 06 03* 

17 09 04 

mijeġani graĽevinski otpad i otpad od 

ruġenja objekata, koji nije naveden 

pod 17 09 01*, 17 09 02* i 17 09 03* 

17 09 04 

mijeġani graĽevinski otpad i otpad od 

ruġenja objekata, koji nije naveden 

pod 17 09 01*, 17 09 02* i 17 09 03* 

19 03 05 
stabilizirani otpad koji nije naveden 

pod 19 03 04* 
19 03 05 

stabilizirani otpad koji nije naveden 

pod 19 03 04* 

19 03 07 ukruĺeni otpad koji nije naveden pod 19 03 07 ukruĺeni otpad koji nije naveden pod 
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19 03 06* 19 03 06* 

19 12 12 

Ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade 

otpada, koji nije naveden pod 19 12 

11* 

19 12 12 

Ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade 

otpada, koji nije naveden pod 19 12 

11* 

20 01 01 Papir i karton 20 01 01 Papir i karton 

20 01 02 Staklo 20 01 02 Staklo 

20 01 08 Biorazgradivi otpad iz kuhinja i 

kantina 

20 01 08 Biorazgradivi otpad iz kuhinja i 

kantina 

20 01 10 Odjeĺa 20 01 10 Odjeĺa 

20 01 11 Tekstili 20 01 11 Tekstili 

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 39 Plastika 20 01 39 Plastika 

20 01 40 Metali 20 01 40 Metali 

20 02 01 Biorazgradivi otpad 20 02 01 Biorazgradivi otpad 

20 02 02 Zemlja i kamenje 20 02 02 Zemlja i kamenje 

20 02 03 Ostali otpad koji nije biorazgradiv 20 02 03 Ostali otpad koji nije biorazgradiv 

20 03 01 Mijeġani komunalni otpad 20 03 01 Mijeġani komunalni otpad 

20 03 02 Otpad s trģnica 20 03 02 Otpad s trģnica 

20 03 03 Ostaci od ļiġĺenja ulica 20 03 03 Ostaci od ļiġĺenja ulica 

20 03 07 Glomazni otpad 20 03 07 Glomazni otpad 

20 03 99 
Komunalni otpad koji nije 

specificiran na drugi naļin 
20 03 99 

Komunalni otpad koji nije 

specificiran na drugi naļin 

 

 

VRSTA 

UREĐAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOĐAČA 

TIP NAMJENA 

kamion smeĺar MAN 18.280 4x2 BL 

LE, nadogradnja 

T1M16 FARID 

INDUSTRIE 

prikupljanje i prijevoz 

otpada 

spremnici nije relevantno 

(razliļiti proizvoĽaļi) 

nije relevantno 

(razliļiti tipovi) 

prikupljanje otpada 

metalni kontejneri nije relevantno 

(razliļiti proizvoĽaļi) 

nije relevantno 

(razliļiti tipovi) 

prikupljanje otpada 
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OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Neopasni otpada prikuplja se u plastiļnim ili metalnim spremnicima razliļitih zapremina, ili u 

rasutom stanju. Prijevoz otpada obavlja se vlastitim prijevoznim sredstvima (sukladno upisu u 

Oļevidnik prijevoznika otpada) i prijevoznim sredstvima ugovornih partnera uz zakonom 

propisanu prateĺu dokumentaciju. Vozila za prijevoz otpada opremljena su adekvatnom opremom 

koja onemoguĺava rasipanje i ispuġtanje otpada, te ġirenje praġine i neugodnih mirisa. Prilikom 

preuzimanja neopasnog otpada od strane ugovornog partnera djelatnik tvrtke Vranjevo d.o.o. 

provjerava sastav otpada, te provjerava toļnost podataka u izraĽenom prateĺem listu. U sluļaju 

prisustva nekompatibilnih vrsta otpada, zahtijeva od strane proizvoĽaļa otpada razvrstavanje 

otpada sukladno vaģeĺoj zakonskoj regulativi, te po potrebi korekcije Prateĺeg lista za otpad. 

Ukoliko sastav otpada odgovara podacima iz Prateĺeg lista za otpad i ako je otpad pravilno 

klasificiran djelatnik tvrtke Vranjevo d.o.o. ukrcava otpad u vozilo za prijevoz otpada, te ovjerava 

Prateĺi list za otpad ļime preuzima odgovornost za ukrcani otpad. 

 

MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

Nadzor tehnološkog procesa 

Sva oprema neophodna za prikupljanje otpada se redovito odrģava, servisira i pregledava sukladno 

uputama proizvoĽaļa i vaģeĺim zakonskim obvezama. Tehniļka ispravnost vozila potvrĽuje se 

tehniļkim pregledima vozila prije registracije vozila. Osposobljenost za upravljanje vozilom za 

skupljanje otpada dokazuje se poloģenim kategorijama upisanim u vozaļku dozvolu vozaļa. 

 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. donijela je odluku o imenovanju osobe odgovorne za gospodarenje 

otpadom koja je duģna: 

- osigurati gospodarenje otpadom sukladno dozvoli za gospodarenje otpadom; 

- osigurati poġtivanje zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom; 

- osigurati praĺenje i provedbu plana postupanja u sluļaju izvanrednih dogaĽaja; 

- sastaviti pisane upute rada za obavljanje tehnoloġkih procesa sukladno Elaboratu i pratiti 

njihovo provoĽenje; 

- provoditi kontrolu mjera radi onemoguĺavanja pristupa neovlaġtenim osobama (video 
nadzor, angaģiranje zaġtitarske sluģbe, isticanje obavijesti i sl.); 

- provoditi kontrolu mjera ļiġĺenja i uklanjanja rasutog otpada; 

- voditi evidenciju o izvanrednim dogaĽajima u graĽevini za gospodarenje otpadom; 

- organizirati i nadgledati provedbu sustava upravljaļkog nadzora sukladno dozvoli za 
gospodarenje otpadom; 

- izvijestiti odgovornu osobu u pravnoj osobi o promjeni propisanih uvjeta iz dozvole za 

gospodarenje otpadom radi pokretanja postupka izmjene i/ili dopune dozvole; 

- osigurati izvrġenje mjera odreĽenih rjeġenjem inspektora zaġtite okoliġa u roku za njihovo 
izvrġenje; 

- osigurati voĽenje Oļevidnika o nastanku i tijeku otpada za svaku vrstu otpada sukladno 

Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15). 

Odgovorna osoba za gospodarenje otpadom, kao i zamjenik odgovorne osobe provode redovite 

kontrole poġtivanja zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom s posebnim 

naglaskom na provjeru: 

- sastava i koliļine sakupljenog neopasnog otpada; 

- eventualnog prisustva opasnih vrsta otpada; 

- toļnost podataka u Prateĺim listovima za otpad.  
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Upute za rad 

Upute: 

- Neopasni otpad prevoziti namjenskim vozilima za otpad s vozaļima koji posjeduju 

uvjerenje/svjedodģbu za upravljanje motornim vozilima za prijevoz neopasnog otpada. 

- Prilikom preuzimanja otpada provjeriti: sastav otpada, koliļinu otpada, klasifikaciju 
otpada, homogenost otpada (odnosno utvrditi eventualno prisustvo drugih vrsta otpada), 

udio vlage u otpadu, toļnost podataka u Prateĺem listu za otpad. 

- Provjeriti prisustvo opasnih tvari u otpadu, a u sluļaju utvrĽivanja opasnog otpada od 
proizvoĽaļa/vlasnika otpada zahtijevati njihovo izdvajanje i zbrinjavanje sukladno vaģeĺoj 

regulativi za postupanje s opasnim otpadom. 

- U sluļaju utvrĽivanja neusklaĽenosti obzirom na klasificirani otpad (kljuļni broj otpada) ili 
pogreġku u izraĽenoj dokumentaciji za otpad, zahtijevati od proizvoĽaļa/vlasnika otpada 

otklanjanje neusklaĽenosti.  

- Sastav otpada koji se preuzima od posjednika otpada mora biti toļno klasificiran i mora se 
podudarati s deklariranim kljuļnim brojem otpada. 

- Prije odvoza otpada kod ovlaġtenog zbrinjavatelja, provjeriti ovlaġtenja za konkretnu 
djelatnost zbrinjavanja otpada. 
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Tablica 6.2. 

br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA  

2. Prihvat otpada A2 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

k. b. NAZIV k. b. NAZIV 

02 01 03 Otpadna biljna tkiva 02 01 03 Otpadna biljna tkiva 

02 01 04 
Otpadna plastika (iskljuļujuĺi 

ambalaģu) 
02 01 04 

Otpadna plastika (iskljuļujuĺi 

ambalaģu) 

02 01 99 
Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 
02 01 99 

Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

03 01 05 

Piljevina, strugotine, otpaci od 

rezanja drva, drvo, iverica i furnir, 

koji nisu navedeni pod 03 01 04* 

03 01 05 

Piljevina, strugotine, otpaci od rezanja 

drva, drvo, iverica i furnir, koji nisu 

navedeni pod 03 01 04* 

04 01 09 Otpad od povrġinske i zavrġne obrade 04 01 09 Otpad od povrġinske i zavrġne obrade 

04 01 99 
Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 
04 01 99 

Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

04 02 09 

Otpad od mjeġovitih (kompozitnih) 

materijala (impregnirani tekstil, 

elastomeri, plastomeri) 

04 02 09 

Otpad od mjeġovitih (kompozitnih) 

materijala (impregnirani tekstil, 

elastomeri, plastomeri) 

04 02 15 
Otpad od zavrġne obrade koji nije 

naveden pod 04 02 14* 
04 02 15 

Otpad od zavrġne obrade koji nije 

naveden pod 04 02 14* 

04 02 22 
Otpad od preraĽenih tekstilnih 

vlakana 
04 02 22 

Otpad od preraĽenih tekstilnih 

vlakana 

04 02 99 
Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 
04 02 99 

Otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

10 01 01 

Taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz 

kotla (osim praġine iz kotla navedene 

pod 10 01 04*) 

10 01 01 

Taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla 

(osim praġine iz kotla navedene pod 

10 01 04*) 

10 01 02 Lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena 10 01 02 Lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena 

10 01 03 
Lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 
10 01 03 

Lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 

10 01 15 

Pepeo s reġetke loģiġta, talog i praġina 

iz kotla od suspaljivanja, koji nisu 

navedeni pod 10 01 14* 

10 01 15 

Pepeo s reġetke loģiġta, talog i praġina 

iz kotla od suspaljivanja, koji nisu 

navedeni pod 10 01 14* 

10 01 17 
Lebdeĺi pepeo od suspaljivanja koji 

nije naveden pod 10 01 16* 
10 01 17 

Lebdeĺi pepeo od suspaljivanja koji 

nije naveden pod 10 01 16* 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 

15 01 02 Plastiļna ambalaģa 15 01 02 Plastiļna ambalaģa 

15 01 03 Drvena ambalaģa 15 01 03 Drvena ambalaģa 
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15 01 04 Metalna ambalaģa 15 01 04 Metalna ambalaģa 

15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 

15 01 06 Mijeġana ambalaģa 15 01 06 Mijeġana ambalaģa 

15 01 07 Staklena ambalaģa 15 01 07 Staklena ambalaģa 

15 01 09 Tekstilna ambalaģa 15 01 09 Tekstilna ambalaģa 

16 01 03 Otpadne gume 16 01 03 Otpadne gume 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

16 01 18 Obojeni metali 16 01 18 Obojeni metali 

16 01 19 Plastika 16 01 19 Plastika 

16 01 20 Staklo 16 01 20 Staklo 

17 01 01 Beton 17 01 01 Beton 

17 01 02 Cigle 17 01 02 Cigle 

17 01 03 Crijep/ploļice i keramika 17 01 03 Crijep/ploļice i keramika 

17 01 07 

Mjeġavine betona, cigle, 

crijepa/ploļica i keramike koje nisu 

navedene pod 17 01 06* 

17 01 07 

Mjeġavine betona, cigle, 

crijepa/ploļica i keramike koje nisu 

navedene pod 17 01 06* 

17 02 01 Drvo 17 02 01 Drvo 

17 02 02 Staklo 17 02 02 Staklo 

17 02 03 Plastika 17 02 03 Plastika 

17 05 04 
Zemlja i kamenje koji nisu navedeni 

pod 17 05 03* 
17 05 04 

Zemlja i kamenje koji nisu navedeni 

pod 17 05 03* 

17 05 06 
Otpad od jaruģanja koji nije naveden 

pod 17 05 05* 
17 05 06 

Otpad od jaruģanja koji nije naveden 

pod 17 05 05* 

17 05 08 
Kamen tuļenac za nasipavanje pruge 

koji nije naveden pod 17 05 07* 
17 05 08 

Kamen tuļenac za nasipavanje pruge 

koji nije naveden pod 17 05 07* 

17 06 04 
izolacijski materijali koji nisu 

navedeni pod 17 06 01* i 17 06 03* 
17 06 04 

izolacijski materijali koji nisu 

navedeni pod 17 06 01* i 17 06 03* 

17 09 04 

mijeġani graĽevinski otpad i otpad od 

ruġenja objekata, koji nije naveden 

pod 17 09 01*, 17 09 02* i 17 09 03* 

17 09 04 

mijeġani graĽevinski otpad i otpad od 

ruġenja objekata, koji nije naveden 

pod 17 09 01*, 17 09 02* i 17 09 03* 

19 03 05 
stabilizirani otpad koji nije naveden 

pod 19 03 04* 
19 03 05 

stabilizirani otpad koji nije naveden 

pod 19 03 04* 

19 03 07 
ukruĺeni otpad koji nije naveden pod 

19 03 06* 
19 03 07 

ukruĺeni otpad koji nije naveden pod 

19 03 06* 

19 12 12 

Ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade 

otpada, koji nije naveden pod 19 12 

11* 

19 12 12 

Ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade 

otpada, koji nije naveden pod 19 12 

11* 
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20 01 01 Papir i karton 20 01 01 Papir i karton 

20 01 02 Staklo 20 01 02 Staklo 

20 01 08 Biorazgradivi otpad iz kuhinja i 

kantina 

20 01 08 Biorazgradivi otpad iz kuhinja i 

kantina 

20 01 10 Odjeĺa 20 01 10 Odjeĺa 

20 01 11 Tekstili 20 01 11 Tekstili 

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 39 Plastika 20 01 39 Plastika 

20 01 40 Metali 20 01 40 Metali 

20 02 01 Biorazgradivi otpad 20 02 01 Biorazgradivi otpad 

20 02 02 Zemlja i kamenje 20 02 02 Zemlja i kamenje 

20 02 03 Ostali otpad koji nije biorazgradiv 20 02 03 Ostali otpad koji nije biorazgradiv 

20 03 01 Mijeġani komunalni otpad 20 03 01 Mijeġani komunalni otpad 

20 03 02 Otpad s trģnica 20 03 02 Otpad s trģnica 

20 03 03 Ostaci od ļiġĺenja ulica 20 03 03 Ostaci od ļiġĺenja ulica 

20 03 07 Glomazni otpad 20 03 07 Glomazni otpad 

20 03 99 
Komunalni otpad koji nije 

specificiran na drugi naļin 
20 03 99 

Komunalni otpad koji nije 

specificiran na drugi naļin 

 

 

VRSTA 

UREĐAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOĐAČA 

TIP NAMJENA 

viljuġkar i ruļna paletna 

kolica 

nije relevantno 

(razliļiti proizvoĽaļi) 

nije relevantno prekrcavanje otpada 

vaga VAGE d.o.o. Zagreb MJ 100 provjera teģine otpada 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA  TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Otpad koji se zbrinjavanja metodom odlaganja na tlo, po prikupljanju se odvozi do odlagaliġta 

otpada "Petrovaļka dola" (temeljem ugovora o poslovnoj suradnji s tvrtkom "Komunalac") gdje se 

vrġi vaganje i provjera sastava otpada od strane djelatnika tvrtke "Komunalac" koja gospodari 

navedenim odlagaliġtem.  

Ostali prikupljeni otpad se po preuzimanju od proizvoĽaļa otpada dovozi na plato graĽevine za 

gospodarenje otpadom tvrtke Vranjevo d.o.o. gdje se vrġi vaganje otpada pomoĺu mosne vage tip 

MJ 100 proizvoĽaļa Vage do.o.o. Zagreb. Dimenzije vage iznose DxĠ: 18 x 3 m, dok je nosivost 

50 t. Nakon provjere prateĺa dokumentacije i sastava zaprimljenog otpada vrġi se iskrcaj na 

lokaciji. Ukoliko doĽe do odstupanja u sastavu/teģini otpada, kao i do nepravilnosti u prateĺoj 

dokumentaciji, dovezeni otpad se neĺe zaprimiti, te ĺe se uputiti reklamacija proizvoĽaļu otpada. 
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MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

Nadzor tehnološkog procesa 

Sva oprema neophodna za prihvat otpada se redovito odrģava, servisira i pregledava sukladno 

uputama proizvoĽaļa i vaģeĺim zakonskim obvezama.  

Tvrtka Vranjevo d.o.o. donijela je odluku o imenovanju osobe odgovorne za gospodarenje 

otpadom koja je duģna: 

- osigurati gospodarenje otpadom sukladno dozvoli za gospodarenje otpadom; 

- osigurati poġtivanje zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom; 

- osigurati praĺenje i provedbu plana postupanja u sluļaju izvanrednih dogaĽaja; 

- sastaviti pisane radne upute za obavljanje tehnoloġkih procesa sukladno Elaboratu i pratiti 

njihovo provoĽenje; 

- provoditi kontrolu mjera radi onemoguĺavanja pristupa neovlaġtenim osobama (video 
nadzor, angaģiranje zaġtitarske sluģbe, isticanje obavijesti i sl.); 

- provoditi kontrolu mjera ļiġĺenja i uklanjanja rasutog i/ili razlivenog otpada; 

- voditi evidenciju o izvanrednim dogaĽajima u graĽevini za gospodarenje otpadom; 

- organizirati i nadgledati provedbu sustava upravljaļkog nadzora sukladno dozvoli za 
gospodarenje otpadom; 

- izvijestiti odgovornu osobu u pravnoj osobi o promjeni propisanih uvjeta iz dozvole za 

gospodarenje otpadom radi pokretanja postupka izmjene i/ili dopune dozvole; 

- osigurati izvrġenje mjera odreĽenih rjeġenjem inspektora zaġtite okoliġa u roku za njihovo 
izvrġenje; 

- osigurati voĽenje Oļevidnika o nastanku i tijeku otpada za svaku vrstu otpada sukladno 

Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15). 

Odgovorna osoba za gospodarenje otpadom, kao i zamjenik odgovorne osobe provode redovite 

kontrole poġtivanja zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom s posebnim 

naglaskom na provjeru: 

- sastava i koliļine zaprimljenog otpada; 

- toļnosti podatka u prateĺim listovima za otpad i Oļevidniku o nastanku i tijeku otpada; 

- ispravnosti ureĽaja i opreme; 

- funkcionalnosti uspostavljenog sustava nadzora nad lokacijom, odnosno provjere 

spreļavanja pristupu otpadu.  

 

Upute za rad 

- Izvrġiti provjeru teģine otpada na vlastitoj vagi. 

- Prilikom dolaska na lokaciju za gospodarenje otpadom tvrtke Vranjevo d.o.o. provjeriti 

sastav zaprimljenog otpada (da li je dovezeni otpad po vrsti i koliļini u skladu s dogovorom 

s proizvoĽaļem otpada).  

- Ukoliko neki od dokumenata, uvjeta ili sastav otpada odstupa od unaprijed dogovorenih 
(narudģba i sl.), dovezeni otpad izdvojiti i uputit reklamacija proizvoĽaļu/vlasniku otpada 

- Aģurirati Oļevidnik o nastanku i tijeku otpada. 



26/40 

 

Tablica 6.3. 

br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA  

3. Razvrstavanje otpada A3 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

k. b. NAZIV k. b. NAZIV 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 

15 01 02 Plastiļna ambalaģa 15 01 02 Plastiļna ambalaģa 

15 01 03 Drvena ambalaģa 15 01 03 Drvena ambalaģa 

15 01 04 Metalna ambalaģa 15 01 04 Metalna ambalaģa 

15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 

15 01 06 Mijeġana ambalaģa 15 01 06 Mijeġana ambalaģa 

15 01 07 Staklena ambalaģa 15 01 07 Staklena ambalaģa 

15 01 09 Tekstilna ambalaģa 15 01 09 Tekstilna ambalaģa 

16 01 03 Otpadne gume 16 01 03 Otpadne gume 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

16 01 18 Obojeni metali 16 01 18 Obojeni metali 

16 01 19 Plastika 16 01 19 Plastika 

16 01 20 Staklo 16 01 20 Staklo 

20 01 01 Papir i karton 20 01 01 Papir i karton 

20 01 02 Staklo 20 01 02 Staklo 

20 01 10 Odjeĺa 20 01 10 Odjeĺa 

20 01 11 Tekstili 20 01 11 Tekstili 

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 39 Plastika 20 01 39 Plastika 

20 01 40 Metali 20 01 40 Metali 

 

 

VRSTA 

UREĐAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOĐAČA 

TIP NAMJENA 

viljuġkar i ruļna paletna 

kolica 

nije relevantno 

(razliļiti proizvoĽaļi) 

nije relevantno Oprema za manipulaciju s 

otpadom 

 



27/40 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Prikupljeni otpad se na lokaciji za gospodarenje otpadom tvrtke Vranjevo d.o.o. razvrstava, 

odnosno provjerava da li zaprimljeni otpad odgovara klasifikaciji otpada ili su prisutne i neke 

druge vrste otpada koje nisu uoļene vizualnim pregledom prilikom prikupljanja i prihvata otpada. 

Ukoliko se uoļi prisustvo nekompatibilnih vrsta otpada vrġi se njihovo izdvajanje i zbrinjavanje na 

propisani naļin. Razvrstavanje otpada se provodi odgovarajuĺom mehanizacijom ili po potrebi 

ruļno. Slijedom poduzetih aktivnosti aģurira se Oļevidnik o nastanku i tijeku otpada. 

 

MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

Nadzor tehnološkog procesa 

Sva oprema neophodna za razvrstavanje otpada se redovito odrģava, servisira i pregledava 

sukladno uputama proizvoĽaļa i vaģeĺim zakonskim obvezama. 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. donijela je odluku o imenovanju osobe odgovorne za gospodarenje 

otpadom koja je duģna: 

- osigurati gospodarenje otpadom sukladno dozvoli za gospodarenje otpadom; 

- osigurati poġtivanje zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom; 

- osigurati praĺenje i provedbu plana postupanja u sluļaju izvanrednih dogaĽaja; 

- sastaviti pisane upute rada za obavljanje tehnoloġkih procesa sukladno Elaboratu i pratiti 
njihovo provoĽenje; 

- provoditi kontrolu mjera radi onemoguĺavanja pristupa neovlaġtenim osobama (video 
nadzor, angaģiranje zaġtitarske sluģbe, isticanje obavijesti i sl.); 

- provoditi kontrolu mjera ļiġĺenja i uklanjanja rasutog i/ili razlivenog otpada; 

- voditi evidenciju o izvanrednim dogaĽajima u graĽevini za gospodarenje otpadom; 

- organizirati i nadgledati provedbu sustava upravljaļkog nadzora sukladno dozvoli za 

gospodarenje otpadom; 

- izvijestiti odgovornu osobu u pravnoj osobi o promjeni propisanih uvjeta iz dozvole za 
gospodarenje otpadom radi pokretanja postupka izmjene i/ili dopune dozvole; 

- osigurati izvrġenje mjera odreĽenih rjeġenjem inspektora zaġtite okoliġa u roku za njihovo 

izvrġenje; 

- osigurati voĽenje oļevidnika o nastanku i tijeku otpada za svaku vrstu otpada sukladno 
Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15). 

Odgovorna osoba za gospodarenje otpadom, kao i zamjenik odgovorne osobe provode redovite 

kontrole poġtivanja zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom s posebnim 

naglaskom na provjeru: 

- pravilnog razvrstavanja otpada; 

- ispravnosti ureĽaja i opreme; 

- uvjeta razvrstavanja otpada. 

 

Upute za rad 

- Izdvojiti nekompatibilne vrste otpada te ih zbrinuti preko ovlaġtene tvrtke. 

- Otpad razvrstavati prema vrsti i kljuļnom broju. 

- Sprijeļiti mijeġanje razliļitih vrsta otpada. 

- Aģurirati Oļevidnik o nastanku i tijeku otpada.. 
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Tablica 6.4. 

br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA  

4. Skladiġtenje otpada  B1 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

k. b. NAZIV k. b. NAZIV 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 

15 01 02 Plastiļna ambalaģa 15 01 02 Plastiļna ambalaģa 

15 01 03 Drvena ambalaģa 15 01 03 Drvena ambalaģa 

15 01 04 Metalna ambalaģa 15 01 04 Metalna ambalaģa 

15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 15 01 05 Viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 

15 01 06 Mijeġana ambalaģa 15 01 06 Mijeġana ambalaģa 

15 01 07 Staklena ambalaģa 15 01 07 Staklena ambalaģa 

15 01 09 Tekstilna ambalaģa 15 01 09 Tekstilna ambalaģa 

16 01 03 Otpadne gume 16 01 03 Otpadne gume 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 06 Otpadna vozila koja ne sadrģe ni 

tekuĺine ni druge opasne komponente 

16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 16 01 17 Ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

16 01 18 Obojeni metali 16 01 18 Obojeni metali 

16 01 19 Plastika 16 01 19 Plastika 

16 01 20 Staklo 16 01 20 Staklo 

20 01 01 Papir i karton 20 01 01 Papir i karton 

20 01 02 Staklo 20 01 02 Staklo 

20 01 10 Odjeĺa 20 01 10 Odjeĺa 

20 01 11 Tekstili 20 01 11 Tekstili 

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu 

navedeni pod 20 01 33*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

20 01 39 Plastika 20 01 39 Plastika 

20 01 40 Metali 20 01 40 Metali 

 

VRSTA 

UREĐAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOĐAČA 

TIP NAMJENA 

viljuġkar i ruļna paletna 

kolica 

nije relevantno 

(razliļiti proizvoĽaļi) 

nije relevantno 

(razliļiti tipovi) 

interna manipulacija s 

otpadom  

spremnici za privremeno 

skladiġtenje otpada  

nije relevantno 

(razliļiti proizvoĽaļi) 

nije relevantno 

(razliļiti tipovi) 

odvojeno skladiġtenje 

otpada  
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OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Otpad se skladiġti odvojeno po svojstvu i vrsti u odgovarajuĺim metalnim spremnicima ili na 

betonskoj podlozi na otvorenom prostoru skladiġta. Skladiġtenje otpada se obavlja na naļin da je 

sprijeļeno rasipanje otpada, ġirenje praġine, buke, neugodnih mirisa i drugih emisija. Transport 

otpada unutar skladiġta obavlja se viljuġkarom i ruļnim paletnim kolicima. 

Prije odvoza otpada do ovlaġtenog oporabitelja ili zbrinjavatelja otpada provodi se pakiranje 

otpada sukladno zahtjevima ugovornog partnera. Otpad se sa lokacije privremenog skladiġtenja 

otpada otprema transportnim sredstvima tvrtke Vranjevo d.o.o., a u sluļaju potrebe i ugovornih 

partnera. Nakon utovara, vrġi se po potrebi vaganje i izraĽuje propisana dokumentacija (prateĺi list 

za otpad, te ostala dokumentacija nuģna za prijevoz otpada do krajnjeg obraĽivaļa). 

 

MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

Nadzor tehnološkog procesa 

Sva oprema neophodna za skladiġtenje otpada se redovito odrģava, servisira i pregledava sukladno 

uputama proizvoĽaļa i vaģeĺim zakonskim obvezama. 

 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. donijela je odluku o imenovanju osobe odgovorne za gospodarenje 

otpadom koja je duģna: 

- osigurati gospodarenje otpadom sukladno dozvoli za gospodarenje otpadom; 

- osigurati poġtivanje zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom; 

- osigurati praĺenje i provedbu plana postupanja u sluļaju izvanrednih dogaĽaja; 

- sastaviti pisane upute rada za obavljanje tehnoloġkih procesa sukladno Elaboratu i pratiti 

njihovo provoĽenje; 

- provoditi kontrolu mjera radi onemoguĺavanja pristupa neovlaġtenim osobama (video 
nadzor, angaģiranje zaġtitarske sluģbe, isticanje obavijesti i sl.); 

- provoditi kontrolu mjera ļiġĺenja i uklanjanja rasutog i/ili razlivenog otpada; 

- voditi evidenciju o izvanrednim dogaĽajima u graĽevini za gospodarenje otpadom; 

- organizirati i nadgledati provedbu sustava upravljaļkog nadzora sukladno dozvoli za 
gospodarenje otpadom; 

- izvijestiti odgovornu osobu u pravnoj osobi o promjeni propisanih uvjeta iz dozvole za 

gospodarenje otpadom radi pokretanja postupka izmjene i/ili dopune dozvole; 

- osigurati izvrġenje mjera odreĽenih rjeġenjem inspektora zaġtite okoliġa u roku za njihovo 
izvrġenje; 

- osigurati voĽenje oļevidnika o nastanku i tijeku otpada za svaku vrstu otpada sukladno 

Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15). 

Odgovorna osoba za gospodarenje otpadom, kao i zamjenik odgovorne osobe provode redovite 

kontrole poġtivanja zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom s posebnim 

naglaskom na provjeru: 

- koliļine uskladiġtenog otpada kao i popunjenosti prostora na kojem se otpad skladiġti; 

- obiljeģavanja i oznaļavanja razliļitih vrsta otpada; 

- uvjeta skladiġtenja otpada; 

- ispravnosti ureĽaja i opreme; 

- nadzora nad lokacijom i sprjeļavanja pristupa otpadu neovlaġtenim osobama. 
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Upute za rad 

- Otpad skladiġti odvojeno po svojstvu i vrsti u odgovarajuĺim spremnicima. 

- Na oznakama za otpad odrģavati podatke o kljuļnom broju otpada, nazivu otpada i datumu 

poļetka skladiġtenja otpada. 

- Svakodnevno provjeravati popunjenost spremnika. 

- Redovito vrġiti obradu, odnosno odvoz uskladiġtenog otpada kako ne bi doġlo da 
nepotrebnog nagomilavanja otpada. 

- Internu manipulaciju s otpadom svesti na minimum (maksimalno smanjiti broj ukrcaja i 

iskrcaja otpada). 

- Redovito provjeravati dostupne koliļine prirodnih adsorbensa te ih po potrebi 

nadopunjavati. 

- Prije odvoza otpada kod ovlaġtenog oporabitelja, ili u sluļaju da otpad nije moguĺe 
oporabiti, kod ovlaġtenog zbrinjavatelja, provjeriti ovlaġtenja za konkretnu djelatnost 

oporabe ili zbrinjavanja otpada. 

- Otpad pripremiti za prijevoz kod ovlaġtenog oporabitelja/zbrinjavatelja sukladno uputama 
partnera na naļin da je sprijeļeno raznoġenje, rasipanje ili razlijevanje otpada u okoliġ 

prilikom transporta. 

- Izvagati otpad prije odvoza. 

- Otpad prevoziti namjenskim/specijalnim vozilima za otpad s vozaļima koji posjeduju 
uvjerenje/svjedodģbu za upravljanje motornim vozilima za prijevoz neopasnog otpada. 

- Ispuniti Prateĺi list za otpad te aģurirati Oļevidnik o nastanku i tijeku otpada. 
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Tablica 6.5. 

br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA  

5. Priprema otpada prije oporabe ili zbrinjavanja (preġanje/baliranje otpada) C1 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

k. br. NAZIV k. br. NAZIV 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 

15 01 02 Plastiļna ambalaģa 15 01 02 Plastiļna ambalaģa 

15 01 04  Metalna ambalaģa 15 01 04 Metalna ambalaģa 

20 01 01 Papir i karton 20 01 01 Papir i karton 

20 01 10 Odjeĺa 20 01 10 Odjeĺa 

20 01 11 Tekstili 20 01 11 Tekstili 

20 01 39 Plastika 20 01 39 Plastika 

20 01 40 Metali 20 01 40 Metali 

 

 

VRSTA 

UREĐAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOĐAČA 

TIP NAMJENA 

Stroj za preġanje/baliranje 

otpada 

Tehnix  HPB-25 preġanje (baliranje) otpada  

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Otpad se balira horizontalnom preġom tipa Tehnix HPB-40. Stroj za baliranje otpada Tehnix HPB-

25 pogodan je za baliranje papira, kartona, plastike, aluminijske i ļeliļne ambalaģe itd. 

Smanjivanjem volumena otpada smanjuju se troġkovi skladiġtenja i transporta otpada, uz 

istovremeno kompaktiranje otpada koje sprjeļava raznoġenje otpada u okoliġ. 

 

Parametri stroja za baliranje otpada: 

- ProizvoĽaļ: Tehnix d.o.o. Donji Kraljevec 

- Snaga: 380V/7,5 kW 

- Potisak: 25 t 

- Vanjske mjere (DxĠxV, mm): 4750x980x2120  

- Dimenzije bale (DxĠxV, mm): 1000x720x720 

- Masa bale: do 300 kg 

 

Nakon preġanja i privremenog skladiġtenja, bale preġanog otada se odvoze do ovlaġtenog 

oporabitelja za pojedinu vrstu otpada na daljnji postupak oporabe. 
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MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

Nadzor tehnološkog procesa 

Stroj za mehaniļku obradu, odnosno preġanje/baliranje neopasnog otpada, redovito se odrģava, 

servisira i pregledava sukladno uputama proizvoĽaļa i vaģeĺim zakonskim obvezama. Djelatnici 

koji rade sa strojem osposobljeni su za rad s strojem i ishodili su odgovarajuĺi 

certifikat/svjedodģbu za rad.  

 

Tvrtka Vranjevo d.o.o. donijela je odluku o imenovanju osobe odgovorne za gospodarenje 

otpadom koja je duģna: 

- osigurati gospodarenje otpadom sukladno dozvoli za gospodarenje otpadom; 

- osigurati poġtivanje zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom; 

- osigurati praĺenje i provedbu plana postupanja u sluļaju izvanrednih dogaĽaja; 

- sastaviti pisane upute rada za obavljanje tehnoloġkih procesa sukladno Elaboratu i pratiti 

njihovo provoĽenje; 

- provoditi kontrolu mjera radi onemoguĺavanja pristupa neovlaġtenim osobama (video 
nadzor, angaģiranje zaġtitarske sluģbe, isticanje obavijesti i sl.); 

- provoditi kontrolu mjera ļiġĺenja i uklanjanja rasutog i/ili razlivenog otpada; 

- voditi evidenciju o izvanrednim dogaĽajima u graĽevini za gospodarenje otpadom; 

- organizirati i nadgledati provedbu sustava upravljaļkog nadzora sukladno dozvoli za 
gospodarenje otpadom; 

- izvijestiti odgovornu osobu u pravnoj osobi o promjeni propisanih uvjeta iz dozvole za 

gospodarenje otpadom radi pokretanja postupka izmjene i/ili dopune dozvole; 

- osigurati izvrġenje mjera odreĽenih rjeġenjem inspektora zaġtite okoliġa u roku za njihovo 
izvrġenje; 

- osigurati voĽenje oļevidnika o nastanku i tijeku otpada za svaku vrstu otpada sukladno 

Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14). 

 

Odgovorna osoba za gospodarenje otpadom, kao i zamjenik odgovorne osobe provode redovite 

kontrole poġtivanja zakonskih propisa o zaġtiti okoliġa i gospodarenju otpadom s posebnim 

naglaskom na provjeru: 

- sastava otpada koji se balira; 

- funkcionalnosti stroja za baliranje otpada; 

- vezanja i uļvrġĺivanja bala otpada. 

 

Upute za rad 

- Odrģavati i servisirati stroj za baliranje otpada sukladno uputama proizvoĽaļa. 

- Strojem smije upravljati samo djelatnik koji je osposobljen za rad na preġi. 

- U sluļaju kvara odmah izvijestiti odgovornu osobu. 

- Preġati/balirati iskljuļivo odvojeno prikupljeni otpadni papir, karton, plastiku ili metal. 

- Bale odloģiti u za to namijenjenom i oznaļenom prostoru. 

  



33/40 

 

b) OBVEZE PRAĆENJA EMISIJA 

Tablica 7. 

 OBVEZA 

ZRAK Ne postoji 

VODA Ne postoji 

MORE Ne postoji 

TLO Ne postoji 

SUSTAV JAVNE 

ODVODNJE 

OTPADNIH 

VODA 

Ne postoji 
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V. NACRT PROSTORNOG RAZMJEŠTAJA TEHNOLOŠKIH  

PROCESA 

 

 

 

 

 

 

 

 

Legenda: 

¶ A1 ï prikupljanje otpada 

¶ A2 ï prihvat otpada 

¶ A3 ï razvrstavanje otpada 

¶ B1 ï skladiġtenje otpada 

¶ C1 ï priprema prije oporabe 
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VI.  SHEME TEHNOLOĠKIH PROCESA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

PRIHVAT  OTPADA 

(A2) 

RAZVRSTAVANJE  

OTPADA 

(A3) 

 

SKLADIŠTENJE 

OTPADA  

(B1) 

PRIKUPLJANJE  

OTPADA 

(A1) 

PRIPREMA PRIJE 

OPORABE ILI 

ZBRINJAVANJA  

(PREŠANJE / 

BALIRANJE 

OTPADA) 

(C1) 
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VII.  MJERE NAKON ZATVARANJA, ODNOS NO PRESTANKA 

OBAVLJANJA POSTUPAKA ZA KOJE JE IZDANA DOZVOLA  

 

 
Rekonstrukcija/uklanjanje graĽevine ureĽeno je propisima za podruļje gradnje graĽevina, 

rekonstrukcije graĽevine, odnosno djelomiļnog ili potpunog uklanjanja graĽevine. Prema 

Zakonu o gradnji (NN 153/13), graĽenje je izvedba graĽevinskih i drugih radova (pripremni, 

zemljani, konstruktorski, instalaterski, zavrġni te ugradnja graĽevnih proizvoda, opreme ili 

postrojenja) kojima se gradi nova graĽevina, rekonstruira, odrģava ili uklanja postojeĺa 

graĽevina. 

Program razgradnje postrojenja ukljuļuje praģnjenje, ļiġĺenje i rastavljanje nepotrebnih 

nadzemnih i podzemnih struktura ï ukljuļujuĺi i ostatke glavnih i pomoĺnih tvari koje 

sudjeluju u tehnoloġkom procesu, odvoz i zbrinjavanje otpada te pregled i analizu terena na 

lokaciji. Krajnji cilj je uklanjanje i zbrinjavanje svih materijala s lokacije postrojenja koji bi 

mogli predstavljati opasnost za okoliġ i to na naļin koji neĺe prouzroļiti novo oneļiġĺenje. 

U svrhu zatvaranja i razgradnje postrojenja izradit ĺe se Program razgradnje koji ĺe obuhvatiti 

sljedeĺe aktivnosti: 

- obustava rada postrojenja, ukljuļujuĺi sve tehnoloġke procese, procese skladiġtenja i 

pomoĺne procese, 

- praģnjenje svih skladiġta i spremnika, 

- uklanjanje i adekvatno zbrinjavanje otpada, 

- ļiġĺenje graĽevine, 

- rastavljanje i uklanjanje opreme, 

- ruġenje objekata koji nisu predviĽeni za daljnju uporabu, 

- odvoz i zbrinjavanje otpada  putem ovlaġtenih pravnih osoba, 

- pregled lokacije i ocjena stanja okoliġa, 

- ovjera dokumentacije o razgradnji postrojenja i ļiġĺenju lokacije. 

Program razgradnje ukljuļivat ĺe i analizu i ocjenu stanja okoliġa u cilju odreĽivanja razine 

oneļiġĺenja i potrebe za sanacijom zemljiġta.  

U sluļaju nezadovoljavajuĺeg stanja okoliġa nakon razgradnje, provest ĺe se sanacija lokacije 

prema detaljno razraĽenom programu sanacije. 
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VIII. IZRAČUNI 

 

ZAPREMINE SEKUNDARNIH SPREMNIKA  

 
Nije propisana obveza koriġtenja sekundarnog spremnika. 

 

 

KORISNI PROSTOR SKLADIŠTA OTPADA 
 

1.450 m2 (korisna povrġina reciklaģnog dvoriġta) * 3 m (optimalna visina) = 4.350 m3 
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PRIVITCI  

1. Preslika o dokumentu o članstvu u komori nositelja izrade Elaborata 
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2. Preslika dokaza o obveznom osiguranju od profesionalne 

odgovornosti nositelja izrade elaborata 

 

 
 


